SURA [URke (Comp Del Note - 40514 )
i Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1814 1/1
s Order date Date
a world of magnetics 2021-03-26 l
Your VAT-No, Our supplier no. Our reference Your reference ‘:(J
1T04886850728 91018487
# (Delivery addfass Invoice address Q\j
. Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4 :
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
UTALY ITALY | 206% J

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods fzgjsgmark g
More order information, see below 0100

(Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 - 59 Our reference  Pernilla Gambe Order-date 2021-03-25

Your order No. 550003874701 Goods mark
Your reference  Angelo Gagliardi =

Way of delivery  DHL Global Forwarding
Terms of delivery FCA Sdderkdping Sweden

1 FA-4-040-4 40 +0.8 x 25 +0.5 x 6(a) 0.1 mm 21125 8 640,00 0,00 8 640,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pes/box .2
ol
Yaur Art.No. 9002034500 ’48-0 ‘P@Q
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874707~ ” Set MG 6T3
CUEMNE+ANAGEL sal
ACCETTAZIONE MERCE
Quastita dichiarata: i &1
Quantits effettivar )
Tipa Imballaggiot ng_éo4_ 238‘“
Quantitd Imballi: (
Conformita alle schede d' imballo: @
Data contsollo: 3[ 0
Firma
“ -\
'
»S*STEM .{51EM 05?
S %, &% 5
F % B
‘;—‘? — 1 % ——=]%
3 an GL 2 \DNV Glj
|so 14.&&1
Postal address Visiting address Phone +46{0)121 363 10 %
SURAMAGNETS AB Telefax +46(0)121-353 15
Ringvégen 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563008796 SWIFT DABASESX
614 31 SOGDERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SES56309879601  Account No.
SWEDEN Residence Stderképing SE61 1200 0000 0132 0011 9705

info@suramagnets.se www.suramagnets.se

F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

=

P4
Ordine di Trasporto / Transport Order -~ DESE
Sender / Mitzznts VAT-D-No. / N° parila IVA Date / Bzla v V==
= 26-MAR-2021 Moy oy
SURA 'WEIGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
5-61431 SODERKOPING |
., Tel: 0121-35310 1402315896803970
Collection address / Indirizza del luogo di carico {dl ntiro) Ordzr Code f Ordine dftresgorto
SURA MAGNETS AB NRK-EC-9680397
gelnaery leln&}sl / . Terminal address /
12| 2! 0 i Il
RINVAGEN 40D Eu;:reeltlugmlu Hle g gx woiks . iz el
5-61431 SODERKQPING g:a'f egﬂm Eﬁ:ﬁ'{ﬁh”m DHL FREIGHT {SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 D;i“a"a,‘g Dgn sogari?lo NORRKOEPING
unpal
e, s o | KOMMENDANTVAEGEN
Gonsignsa / Destinatario VATID-ND. /N° parta IVA g ater [S—601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. U"ﬁf" non pag. Tel:+46 11 21 94 Q0
= Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
.. Tel: . Addilona] trmsper rsurance Tominal referenca /
v Numero di dosster
Delivery address / Indinzzo df consegna della merce D i?s (| ﬁg NASLIRLSEIT23
Currency/  Value forinsurance/
MAGNA PT S.P.A. Varlulg Valore dglasslwrare gﬁmﬁﬁ éiﬁ;?eﬁ?;
No INA
Terminal ¢l arrivo Contact tel,

VIA DEI CICLAMINT 4

Terinal de destination

Numero telelonico

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811

., Tel: .
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Clstoms tanfinumber] Gross weight In kg Value {with currency}
Marche e numerl Quantita Imballaggie  Deserizione dellz merce Tarifia doganale | Pesolordoin kg Valore (con valula)

IT GOODS

IT 1 |PAL: GOODS 145.0

IT 1 |PAL GOODS 140.0

Payable weight n kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Pest tassabife in kg Totale peso lorda in kg
Bim. X cmx cmy om= 0.422mw 0.00 W 285.00 285.0
Special consignments / Rlchieste pariieolarl
Special Instructions / Istruzioni particolan Enclosties / Allegati
KUEHNE+NAGEL s,

Gailecticn al sender Delivery to consignee [MPORTANT According lo CAR, transport umgsmzahe ﬁﬁ'umkwddﬁi"- il A AT ESTRY)

Ritira dal mittente

Consegna al destinatario

Grder (POD) upon defivery of the consignment. ges not visible

nolried in writig 1o tha responsible EUROCONNECT terminal within 7 days aﬂer%

houldbe | Timbro & firma dejyittente

Date/Data Date/Dala
Time / Orario Time / Oraria
14 L] 3
Driver's signature / Firma dell'autista Conslgress signature Consignes's name in block Iettars RiCevutlol Con raser d i
Firma ! destinatario Nome dl chi firma [n stampatello

verifica su qualitd  quaktita”

Tutte la spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alls Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT

\

]

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.



